
CALDO C
PALMBERG - Produkte werden ausschließlich über autorisierte Fachhändler angeboten, um Ihnen ein Höchstmaß an Service 
und Bürokompetenz zu gewährleisten. Wenden Sie sich daher an:

PALMBERG Büroeinrichtungen + Service GmbH
Am Palmberg 9 · 23923 Schönberg
Tel. +49 38828 38-0 · Fax +49 38828 38-136
info@palmberg.de · www.palmberg.de

PALMBERG (Schweiz) AG
Werkstrasse 17 · 8222 Beringen
Tel. +41 62 888 80 00 · Fax +41 62 888 80 09
info@palmberg.ch · www.palmberg.ch

PALMBERG Büroeinrichtungen + Service GmbH
Rietveldenweg 47 · 5222 AP ‘s-Hertogenbosch
Tel. +31 411 689522 · Fax +31 411 689479
info@palmberg.nl · www.palmberg.nl
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Alle Möbel von PALMBERG garantieren eine 100% 
fugenlose Kantenverarbeitung durch Lasertechnologie 
auf höchstem Niveau. Unsere Produktion unterliegt 
dabei den strengen Anforderungen des Qualitäts-
managements ISO 9001:2008, dem Umweltmanagement 
ISO 14001:2004 und der EG-Ökoauditverordnung.

Mit PALMBERG freuen Sie sich aufs Büro!

All pieces of furniture from PALMBERG guarantee 100% 
joint-less edge processing by means of laser technology at 
the highest stage. Our production is subject to the strict 
requirements of the Quality Management ISO 9001:2008, 
the Environmental Management ISO 14001:2004 and the 
EC Eco-Management and Audit Scheme. 

With PALMBERG you‘re looking forward to the offi ce!

Alle meubels van PALMBERG garanderen een 100% 
voegloze kantverbinding door lasertechnologie van het 
hoogste niveau. Wij produceren volgens de strenge eisen 
van het kwaliteitsmanagement ISO 9001:2008, het 
milieumanagement ISO 14001:2004 en de EG Ecoaudit-
verordening. 

Met PALMBERG is het plezierig werken!
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CALDO C – Im Team geht alles besser

CALDO C – Everything works better in a team

CALDO C – In een team lukt alles beter
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Effektive Arbeit ist oft das Ergebnis von guter Kommunikation. 
CALDO C ist hier die perfekte Basis für den Austausch Ihrer 
Ideen.
In Verbindung mit den Systemen PRISMA 2 und TERIO be-
stimmen Sie Ihren optimalen Arbeitsplatz im System CALDO C. 
Nutzen Sie die vielfältigen Möglichkeiten!

Effective work is often the result of good communication. Here, 
CALDO C is the perfect basis for your exchange of ideas.
Combined with the systems PRISMA 2 and TERIO you defi ne your 
ideal workplace with CALDO C. Make use of the wide range of 
opportunities!

Effectief werken is vaak het resultaat van goede communicatie. 
CALDO C is de perfecte basis voor de uitwisseling van ideeën.
In verbinding met de systemen PRISMA 2 en TERIO wordt uw 
optimale werkplek met het system CALDO C voltooid.
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Die Aufgaben im Büroalltag können sehr verschieden sein – 
verschieden sind auch oft die Möbelnutzer. Zu einem modernen 
Arbeitsplatzsystem gehören, neben der perfekten Anbindung 
an die Büroabläufe, auch ergonomische Aspekte in die 
Auswahlkriterien. Die richtige Körperhaltung erleichtert Ihren 
Workfl ow.

The tasks in the daily offi ce work can be very different – often the 
furniture users are different, too. Beside a perfect connection to 
offi ce workfl ows, also ergonomic aspects are criteria of selection. 
The right posture eases the fl ow. The series CALDO C adjusts to 
your requirements without any problems.

De taken op kantoor kunnen heel verschillend zijn – ook de 
gebruikers zijn meestal verschillend. Tot een moderne werkplek 
behoort, naast de perfecte aansluiting aan de werkzaamheden, 
ook de ergonomie als belangrijk criterium bij de keuze van het 
meubilair. De juiste lichaamshouding verlicht uw workfl ow. De 
serie CALDO C past zich perfect aan uw eisen aan.

650 mm

850 mm

Stufenlose, federunterstützte Höheneinstellung von 650 - 850 mm

Infi nitely variable, spring assisted height adjustment from 650 - 850 mm

Traploze hoogte-instelling van 650 - 850 mm met veerdruk ondersteuning
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Alles an seinem Platz

CALDO C wird durch viele, nützliche Erweiterungen zum Multi-
funktionsmöbel. In Kombination mit Knieraumblenden und dem 
akustisch wirksamen Trennwandsystem TERIO grenzen Sie Ihren 
Arbeitsbereich von störenden Außeneinfl üssen ab. Die aktuelle 
Bürotechnik ist im System CALDO C ideal integrierbar. Klappbare 
Kabelkanäle oder in die Tischplatte eingelassene Technikkanäle 
vereinfachen und kaschieren die nötige Verkabelung des technischen 
Equipments. Zusätzlich bietet das System CALDO C bewegliche 
Technikelemente für Beamer oder PC-Lösungen, die variabel eingesetzt 
werden sollen.

Everything at its place
Many useful extensions make CALDO C a multifunctional piece of 
furniture. In combination with modesty panel and the acoustically 
effective space structuring system TERIO you shield your working 
area against disturbing external infl uences. CALCO C allows a perfect 
integration of current offi ce technology. Hinged cable conduits or 
technical channels that are incorporated into the tabletop simplify 
and hide the necessary cabling of technical equipment. Additionally, 
the CALDO C system provides movable devices for beamer or PC 
solutions that can be variably used.

Alles op zijn plaats
CALDO C wordt door een groot aantal nuttige uitbreidingsopties tot 
een multifunctionele werkplek. In combinatie met knieschotten en 
het akoestisch werkzame scheidingswandsysteem TERIO reduceert u 
uw werkomgeving van storend lawaai. De actuele kantoortechniek 
kan op ideale wijze in het CALDO C systeem geïntegreerd worden. 
Afneembare kabelgoten of in de bureaubladen geïntegreerde 
kabelladen vereenvoudigen het aansluiten van technisch apparatuur 
en laten de kabels uit het zicht verdwijnen. Bovendien biedt het
CALDO C systeem mobiele IT-elementen voor beamers of confi guraties 
die voor variabel gebruik bedoelt zijn.
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Weißaluminium
White aluminium
wit aluminium

Weißaluminium
White aluminium
wit aluminium

Schwarz matt
Black matt
zwart mat

Schwarz matt
Black matt
zwart mat

Weiß matt
White matt
wit mat

Weiß matt
White matt
wit mat

Anthrazit matt
Anthracite matt
antraciet mat

Anthrazit matt
Anthracite matt
antraciet mat

Gestellfarben, Seitenblende und Fußkufe
Frame colours, Side coverings, Foot skids
Onderstelkleuren, Pootkappen, Tenen

Buche
Beech
beuken

Birnbaum
Pear
peren

Ahorn
Maple
ahorn

Volldekore · Full  decors · Voldecors   25 mm und 19 mm MDF

Malaga Eiche
Malaga oak
malaga eik

Superweiß
Super white
superwit

Hanf perl
Hemp pearl
hanf parel

Sandbeige
Sand beige
zandbeige

Aluminium geschliffen
Aluminium polished
geslepen aluminium

Buche gedämpft
Beech muted
gedempt beuken

Birnbaum
Pear
peren

toskan. Nussbaum
Tuscan walnut
toskaans noten

Teak Rubin
Teak ruby
teak rubin

Grau perl
Grey pearl
Grijs parel

Zebrano

Akazie
Acacia
acacia

Nussbaum natur
Natural walnut
noten natuur

Vulkan schwarz
Volcano black
vulkaan zwart

Olivgrün
Olive green
olijvgroen

Anthrazit perl
Anthracite pearl
antraciet parel

Ahorn
Maple
ahorn

Merano

Furnier · Veneers · Fineer   19 und 25 mm

Kompaktschichtstoff · Laminate · Volkern   12 mm

Abdeckkappe, stirnseitig · cap · afdekkap

Superweiß
Super white
superwitMerano

Erfahrungsgemäß können Druckfarben nicht die Brillanz der Dekor- und 
Gestellfarben wiedergeben. Gern wird Ihr Händler Ihnen Originalmuster 
vorlegen.

Experience has shown that the printed colors cannot refl ect the brilliancy of 
the decoration and frame colors. Your dealer will be happy to present original 
samples.

Uit ervaringen blijkt dat de afgedrukte kleuren de brilliance van decor- en 
onderstelkleuren niet volledig weergeven. Uw dealer toont u graag de orginele 
kleuren.

Ahorn
Maple
ahorn

Wenge

Buche
Beech
beuken

Eiche natur
Natural oak
Eiken natuur

Birnbaum
Pear
peren

Amerikan. Kirsche
American cherry
amerikaanse kers

Nussbaum natur
Natural walnut
noten natuur

Sie haben die Wahl

It's your choice

U heeft de keuze

Chrom
Chrome
chroom



CALDO C | 14

SELECT – der ideale Partner

Kombinieren Sie doch einmal CALDO C mit unserer Produktreihe 
SELECT. Sie werden Augen machen!

SELECT – the perfect partner
Why don‘t you combine CALDO C with our programme SELECT. 
You‘ll be amazed!

SELECT – de ideale partner
Combineer CALDO C eens met ons programma SELECT. U zult 
ervan opkijken!

CALDO SWING

Wem der normale Verstellbereich von CALDO C nicht reicht, 
dem sei CALDO SWING empfohlen. Gleiche Optik und Stabilität 
bei voller Bewegungsfreiheit durch elektromotorische Höhenan-
passung. Entspannen Sie per Knopfdruck!

In case the normal adjustment range of CALDO C is not
suffi cient, we recommend CALDO SWING. Same look and
stability at full freedom of movement by electromotive height 
adjustment. Relax at the touch of a button!

Voor diegenen waarvoor de hoogte-instelbaarheid van
CALDO C niet voldoende is, raden wij de CALDO SWING aan.
Dezelfde uitstraling en stabiliteit bij volle bewegingsvrijheid
door de elektrisch verstelbare hoogte aanpassing. Ontspanning 
door een druk op de knop!

Systemkonzept und Design – CALDO C: Blume · Planungsteam, Nienburg / Katschke Industriedesign GmbH, Bremen
Entwicklung und Konstruktion – CALDO C: Blume · Planungsteam, Nienburg / PALMBERG-Entwicklung, Schönberg
Location: Musik- und Kongresshalle Lübeck 




